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Sicherheitshinweise für die Verwendung des
BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING BFAST
STOCK FOREND SET RH

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING BFAST STOCK FOREND SET
RH entschieden haben. Diese Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und
Handhabung des Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch, um mögliche Risiken
zu vermeiden und die Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Sicherheitshinweise vor der Verwendung des Produkts lesen und verstehen.
Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf, um jederzeit darauf zugreifen zu können.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, wenn Sie das
Produkt verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um ein Rutschen oder andere Unfälle zu
verhindern.
Achten Sie darauf, dass Sie das Produkt in einer sicheren Umgebung verwenden, fern von potenziellen
Gefahrenquellen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie müde sind oder unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen
stehen.
Halten Sie das Produkt sauber und frei von Schmutz, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Sets ordnungsgemäß zusammengebaut sind, bevor Sie es verwenden.
Lesen Sie die spezifischen Anweisungen für die Installation des Stocks und des Vorderschafts in der
beiliegenden Montageanleitung.
Überprüfen Sie, ob alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, um ein Lösen während der
Nutzung zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers und beachten Sie alle Warnhinweise.
Führen Sie regelmäßige Wartungsarbeiten durch, um die Sicherheit und Funktionalität des Produkts zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr benötigten oder
defekten Produkten.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn Sie es entsorgen.
Überprüfen Sie, ob Teile des Produkts recycelbar sind, und entsorgen Sie diese entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen oder Problemen einen
Ansprechpartner haben.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres und
angenehmes Nutzungserlebnis mit dem BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING BFAST STOCK FOREND
SET RH zu gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie sich für unsere Produkte entschieden haben!
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Safety Instruction Guide for BERETTA SILVER
PIGEON 1 28GA SPORTING BFAST STOCK FOREND
SET RH

Introduction
Thank you for purchasing the BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING BFAST STOCK FOREND SET RH.
This guide provides important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product.
Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle the product with care to prevent accidents.
Store the product in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before each use.
Report any unsafe conditions or incidents related to this product to the appropriate authorities.
Stay informed about any recalls or safety updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear when using the product.
Ensure that the product is compatible with your firearm before installation.
Do not modify or alter the product in any way, as this may compromise safety.
Keep fingers away from the trigger and the barrel when handling the product.
Use the product only for its intended purpose; misuse may result in injury or damage.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting range before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related accessories.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock and forend following the manufacturer's instructions.
Align the new stock and forend with the firearm and secure them according to the provided instructions.
Doublecheck that all components are tightly secured before proceeding.

Usage

Load the firearm only when you are ready to shoot.
Always keep the muzzle pointed in a safe direction.
Maintain control of the firearm at all times.
After use, clean the product according to the manufacturer's recommendations to ensure longevity and
safety.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations and guidelines for hazardous materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local waste management services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety or use of the BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING
BFAST STOCK FOREND SET RH, please refer to the manufacturer's website or contact their customer support for
assistance.



By following these safety guidelines and instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your
BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING BFAST STOCK FOREND SET RH. Thank you for your attention to
safety.
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Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Crosse et de
Devant Droit BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA
SPORTING BFAST

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de crosse et de devant droit BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING
BFAST. Ce guide a pour but de vous fournir des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation
sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que l'utilisation de ce produit est conforme aux lois et règlements locaux.
Vérifiez régulièrement l'état de votre ensemble de crosse et de devant pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables sans surveillance.
Si vous constatez un défaut ou un dommage, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le fabricant.
Consultez les mises à jour sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Utilisez uniquement des munitions appropriées pour le calibre 28.
Portez toujours des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation de ce produit.
Assurezvous que la zone d'utilisation est dégagée et exempte d'obstacles.
Ne pointez jamais l'arme vers une personne ou un animal, même si elle est déchargée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Déballage: Retirez soigneusement l'ensemble de crosse et de devant de l'emballage. Vérifiez que toutes les
pièces sont présentes.
Montage: Suivez les instructions du fabricant pour le montage de la crosse et du devant sur votre arme.
Assurezvous que toutes les vis et fixations sont bien serrées.
Vérification: Avant utilisation, vérifiez que l'ensemble est correctement installé et qu'il n'y a pas de pièces
manquantes ou endommagées.

Utilisation

Préparation: Avant de commencer, assurezvous d'être dans un environnement sûr et approprié pour le tir.
Chargement: Chargez l'arme uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer. Ne laissez jamais l'arme chargée
sans surveillance.
Tir: Lorsque vous tirez, maintenez une posture stable et suivez les règles de sécurité de base pour le tir.
Après utilisation: Déchargez toujours l'arme après utilisation et rangezla dans un endroit sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas l'ensemble de crosse et de devant dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des produits en plastique et en
métal.
Si vous devez vous débarrasser de l'ensemble, envisagez de le retourner au fabricant ou de le déposer dans
un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter la plateforme Safety Gate de l'UE pour des informations sur les rappels de produits.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez toujours votre ensemble de
crosse et de devant droit avec précaution et responsabilité.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu kolby i rękojeści BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING BFAST. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu, zgodnie z
regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów (EU GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed każdym użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z przedstawicielem
serwisu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze używaj odpowiednich okularów ochronnych podczas korzystania z broni.
Upewnij się, że miejsce użytkowania jest wolne od osób postronnych.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
Sprawdź, czy amunicja jest odpowiednia do używanego modelu.
Nigdy nie używaj broni pod wpływem alkoholu lub substancji odurzających.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż

Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są obecne i w dobrym stanie.
Postępuj zgodnie z poniższymi krokami, aby zamontować kolbę i rękojeść:

Zdejmij oryginalną kolbę i rękojeść z broni.
Dopasuj nową kolbę do odpowiednich miejsc montażowych.
Użyj dołączonych śrub i narzędzi do mocowania kolby.
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie

Przed użyciem sprawdź, czy broń jest rozładowana.
Załaduj broń zgodnie z instrukcjami producenta.
Używaj broni w odpowiednich warunkach, zgodnie z lokalnymi przepisami prawnymi.
Po zakończeniu użytkowania, zawsze rozładuj broń i przechowuj ją w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Używaj swojego zestawu BERETTA SILVER PIGEON 1
28GA SPORTING BFAST w sposób odpowiedzialny i bezpieczny.



BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING BFAST
STOCK FOREND SET RH Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING BFAST STOCK FOREND SET RH tuotteen
käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu varmistamaan turvallinen ja tehokas käyttö tuotteelle. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja noudata ohjeita varmistaaksesi turvallisuuden ja tuotteen pitkäikäisyyden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että ymmärrät sen käyttötarkoituksen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Varmista, että kaikki asennukset ja säädöt on tehty oikein ennen käyttöä.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Ole erityisen varovainen, jos olet aloittelija tai sinulla ei ole kokemusta vastaavista tuotteista.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen asennusta.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Asenna tuote vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. On tärkeää, että saat oikeat
tiedot ja tuen tuotteen turvalliseen käyttöön.
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu pažby a předního dílu pro zbraň BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA
SPORTING. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby
bylo zajištěno vaší bezpečnosti a dodržení evropských předpisů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento produkt je určen pouze pro dospělé osoby. Nedávejte jej dětem.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod a ujistěte se, že rozumíte všem pokynům.
Při používání produktu dbejte na bezpečnostní opatření a dodržujte místní zákony a předpisy týkající se
zbraní.
Pokud zjistíte jakékoli poškození produktu, okamžitě přestaňte s jeho používáním a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu a zda jsou všechny části správně
namontovány.
Nikdy nezaměřujte zbraň na něco, co nehodláte vystřelit.
Udržujte prsty mimo spoušť, dokud nejste připraveni vystřelit.
Používejte pouze náboje, které jsou určeny pro zbraň a odpovídají jejímu kalibru.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně uložená.
Odstraňte starou pažbu a přední díl, pokud je to potřeba.
Nainstalujte novou pažbu a přední díl podle pokynů výrobce. Ujistěte se, že jsou všechny šrouby pevně
utaženy.
Před použitím zkontrolujte, zda je vše správně namontováno a bezpečné.

Použití

Před každým výstřelem zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu.
Držte zbraň oběma rukama a ujistěte se, že máte stabilní postoj.
Po výstřelu zkontrolujte zbraň a ujistěte se, že je připravena na další použití.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Zbraň a její části likvidujte jako nebezpečný odpad, pokud jsou poškozené nebo nefunkční.
Nikdy nevyhazujte zbraň do běžného odpadu.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na oficiální zástupce společnosti Beretta
nebo autorizované prodejce.


